GoOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION

Introduction

I Jwan 5:13 Kay kartatam iskibriyki gamkuna Dyuspa Churimbi kriyigkunaman, yach'anaykillapa: Dyuspa
Churimba shutimbi kriyishpam, tukuy tyimpu Dyuswan rinchigllapa kawsag, nishpa.

I We are all sinners!

Rrumanus 3:10 Chaymi Dyuspa Santu Librumbi kayshina niwanchiqgllapa: Dyuspaggam mana kanchu ni suq
runa ni sug warmi ancha allinga. Ashwanmi yumbayninchig uchayugkuna kanchigllapa.

Rrumanus 3:23 Chaymi Dyuspa Santu Librumbi kayshina niwanchiqgllapa: Dyuspaggam mana kanchu ni suq
runa ni sug warmi ancha allinga. Ashwanmi yumbayninchiq uchayugkuna kanchigllapa.

Rrumanus 5:12 Ancha unay tyimpupim chay punta agwilunchig Adan Dyusta mana kasushpa, uchata
rurargan. Chaymi wanurgan. Chayshinallam chay Adamba tyimpunmandapacha kanangaman yumbay karu
willkanguna wafnunchiqgllapa. Chaga yumbayninchigmi uchata ruranchiqgllapa.

We are all sinners!

Il There is a cost for that sin!

Rrumanus 6:23 Piru uchata rurashpagam, pagunchigta rinchiq ch'askig. Chay pagugam rin kaq infyirnu. Piru
Jisukristupi kriyiptinchiggam, Tayta Dyusqa dibaldilla syiluman rin apawaqgninchiq, tukuy tyimpu
kawsananchigllapa.

Apukalipsis 21:8 Piru rinim wichukuq chay asufriwan miraykagq ninaman yumbay kay laya uchayugkunata:
sugkunata manchashpa mana noqata kasuwaqgkunata, nogapi mana munaq kriyigkunata, ancha fiyu uchata
ruragkunata, wanchikugkunata, mana rrispitun kagkunawan pufiugkunata, brujukunata, amitu layakunata

aduragkunata, llullakugkunata. Chayshina chay ninaman wichukuptiygam, chay uchayugkunapaqqga ultimu
wafuyna rin kaqg, nishpa.



I11 Christ died for our sins.

Rrumanus 5:6 Chaga yumbay noganchigkunagam (uchayuq kashpa) mana atirqanchigchu washakaytaqa.
Chaymi Tayta Dyusqa munashgan tyimpupi Churin Jisukristuta kach'amurgan, wafiushpa yumbay
uchanchigmanda washawananchig.

Rrumanus 5:8 Piru noganchigkuna uchayugraq kaptinchigmi, Jisukristuga wanurgan, uchanchigkunamanda
washawananchig. Chayshina wafiuptinmi, Tayta Dyusga noganchigkunata allita yach'achiwanchig: Ancham
kuyaykillapa, nishpa.

Rrumanus 14:9 Chaga Jisukristugam wanushpa kawsamurgan, kawsagkunapa, wafiugkunapa kamachikugnin
kanambagq.

Rrumanus 6:23 Piru uchata rurashpagam, pagunchigta rinchiq ch'askig. Chay pagugam rin kag infyirnu. Piru
Jisukristupi kriyiptinchiggam, Tayta Dyusqa dibaldilla syiluman rin apawaqgninchiq, tukuy tyimpu
kawsananchigllapa.

Christ died for sinners!

I\VV Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s
word for it, and trust Jesus alone!

Ichus 4:12 Chaqga Dyusgam mana qowashgachu kanchiq suq laya washadurtaqa. Jisusllam atin
washawayninchiqtaga, nishpa.

Ifisyus 2:8-9 Chaga Tayta Dyusgam ancha kuyawagqgninchiq, uchanchigkunamanda washawashqga kanchiq,
Churin Jisukristupi kriyishganchigrayku. Piru noganchigkunallagam mana atinchiqchu ancha allin kayta,
washakananchigga. Ashwanmi Tayta Dyus noganchigkunata dibaldilla washawashga kanchiq. Chaga manam
pipis atinchu ancha allita rurayta washakananga. Chaymi mana pipis atinchu alabakayta: Nogallam
washakashqa kani, nishpaga.

Titu 3:5 Chaga Tayta Dyusgam ancha kuyawaqninchig, uchanchigkunamanda washawashga kanchiq, Churin
Jisukristupi kriyishganchigrayku. Piru noganchigkunallagam mana atinchiqchu ancha allin kayta,



washakananchigga. Ashwanmi Tayta Dyus noganchigkunata dibaldilla washawashga kanchiq. 9 Chaga manam
pipis atinchu ancha allita rurayta washakananga. Chaymi mana pipis atinchu alabakayta: Nogallam
washakashqa kani, nishpaga.

V We must put our faith and trust in Christ in order to be saved.

Rrumanus 4:24 Ashwanmi chayshinaqga nin paypi yumbay kriyigkunapaqgpis. Chaga noganchigkunapismi Tayta
Dyuspi kriyinchig: Paymi Sifurninchiq Jisusta wafiushganmanda kawsachimushga, nishpa

Rrumanus 10:9-10,13 Tukuy shungoykiwan allita kriyiy: Tayta Dyusmi Jisusta wafiushganmanda
kawsachimushqa, nishpa. Chayshina kriyishpa, shimikiwan sugkunata allip kagta willay: “Jisusmi nogapa
kamachikugniyqga”, nishpa. Chayshina ruraptikiqgam, Tayta Dyusqga rin washashug. Chaga shungonchigwan
allipta kriyiptinchiggam, Tayta Dyusqga uchanchigkunamanda pirdunawanchiq. Chaymandagam shiminchiqwan
sugkunata niptinchiq: “Jisukristum kamachikugniy”, nishpaga, Dyusga washawanchigllapa. Chaga Dyuspa
Santu Librumbigam kayshinapis nin: “Maygan runa ichu warmi Sifiurninchiqta rrugaptin washanambaggam,
payga rin washaq”, nishpa.

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that | am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin, which is
death and hell. However, | am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His
death and resurrection provided for my forgiveness. | trust in Jesus and Jesus alone as my
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!"'
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